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子育て先進国であるフィンランドの言葉で、フィンランド語で「neuvo
（ネウボ）」は助言、「la（ラ）」は場所を意味します。妊娠期から出産、子どもの
就学前までの間、支援を行う拠点を指しています。

"Neuvola" What?
In Finnish, a developed country for parenting, "neuvo" means advice, and "la" means 
place. It refers to a base that provides support from pregnancy to childbirth and before 
school for children.

「ネウボラ」ってなあに？

「みよぴよ！」は子育てに便利なホーム
ページとアプリ。５つの機能であなたの
子育てを応援します！パソコンやスマー
トフォンで、知りたい情報を、欲しい時に。

D i s sem ina te  u se f u l  i n fo rmat i on  to  t he 
child-rearing generation!
"Miyopiyo!" is a home page and app that is 
convenient for raising children. We support 
your child-rearing with 5 functions! When you 
want the information you want to know on your 
computer or smartphone.

子育て世代にお役立ち情報を発信！

子育て
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専門の講師に遊びの中で子育てについて話を
聞いたり遊び方のポイントを教わったりしな
がら、心がはずむ笑顔いっぱいの親子遊びを
します。

Childcare course "Parent-child contact play"
While listening to a professional instructor about 
child-rearing and learning the points of how to play, 
we wil l play with a smile ful l of heart-pounding 
parents and children.

育児講座「親子ふれあい遊び」

会員同士の交流や、入会のきっかけづくりを目
的とした講習会です。子育てに役立つ食物アレ
ルギーについてや、リフレッシュするためのヨ
ガ、カラーコーディネートなどさまざまなテー
マで開催しています。

Family Support Center Step-up Workshop
This is a class aimed at interacting with other members 
and creating opportunities for membership. We hold 
various themes such as food allergies that are useful 
for raising children, yoga for refreshing, and color 
coordination.

ファミリー・サポート・センター
ステップアップ講習会

市内の幼稚園、保育園との共催で
行われる子育て講座。さまざまな
分野の講師がユーモアを交えな
がら子育てについて講演します。

Lively parenting course
A child-rearing course co-sponsored by 
kindergartens and nursery schools in 
the city. Lecturers from various fields 
will give lectures on parenting with 
humor.

いきいき子育て講座

彼女たちがみよしのネウボラおばさん。ネウボラ
おばさんは、ママや赤ちゃんに毎日ニコニコで
過ごしてもらいたいと願っています。大変なとき
には誰かの力を借りてみても。

Miyoshi of "Neuvola Aunt"
Aunt Neuvola, whose aunt are Miyoshi. Aunt Neuvola 
wants moms and babies to spend their days smiling. 
Even if you have a hard time, try with someone's help.

みよしの
「ネウボラ
  おばさん」

私たちは
こども相談課にいます！

01.一人一台のタブレット端末
02.大型提示装置を活用した授業
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新しいことを始めたい、さまざまなことを積極的に学びたい気
持ちを応援するため、幅広い分野にわたる講座で学習の機会
を提供しています。

We support your challenge and your learning
In order to support the desire to start new things and actively learn various things, 
we provide learning opportunities in a wide range of courses.

あなたの挑戦、あなたの学びを応援します

心のふれあいを大切に市民の皆さんに信頼される
医療を行います。誰もが安心して暮らせるまちを目
指して保健・福祉との連携を推進しています。

Aiming to improve regional medical care
We value the contact of our hearts and provide medical care 
that is trusted by the citizens. We are promoting cooperation 
with health and welfare with the aim of creating a city where 
everyone can live with peace of mind.

地域医療の向上を目指して

通院が困難になってしまった、自宅で医師の診察を受けたい、終末期
を在宅で過ごしたい、など、患者やその家族の希望に応えるため医師
が居宅を訪問して療養上の管理や指導を行っています。

Home medical care
In order to meet the wishes of patients and their families, such as when it has 
become difficult to go to the hospital, want to see a doctor at home, or want to 
spend the end of life at home, doctors visit the home to manage and instruct 
medical treatment. I am doing.

在宅医療
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学び・福祉・健康

みよし市では、市民の皆さんが親しみを持ちながら
楽しく健康づくりに取り組むことができるように、
平成23年7月にみよし市健康づくりキャラクター
「キューちゃん」が誕生しました。

Miyoshi City Health Promotion Ambassador "Kyu-chan"
In Miyoshi City, the Miyoshi City Health Promotion Character 
"Kyu-chan" was born in July 2011 so that citizens can enjoy 
working on health promotion while having familiarity.

みよし市健康づくり大使
「キューちゃん」

QOL（生活の質）の頭文字から
名付けられたんだ

認知症になっても住み慣れた地域で自分らしく日常生活を過ご
せるまちを目指して、認知症の人を地域で支える環境を整え、認
知症の人やその家族が安心できる仕組みの充実を図っていま
す。

Aiming for a city where people can 
live with peace of mind even if they 
have dementia
Aiming to create a city where people 
with dementia can live their daily 
l i ves  i n  a  fam i l i a r  a rea ,  we a re 
c re a t i n g  a n  e n v i ro nmen t  t h a t 
supports people with dementia in 
the area and enhancing a system that 
allows people with dementia and 
their families to feel at ease.

認知症になっても
安心して暮らせるまちをめざして

01.認知症サポーター養成講座
02.認知症カフェ
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市内小中学校の全学年で35人学級体制を実施しています。少人数学級
による利点を生かし、個に応じた効果的な指導を行うことができる教育
環境の実現を目指しています。また、児童生徒一人一人にタブレット端末
が導入され、ICT機器の整備が進んでいます。ICTを活用した授業改善を
積極的に進め、児童生徒の学びを豊かにする授業を展開していきます。

Careful teaching for each student
We have a 35-student class system for all grades of elementary and junior high 
schools in Miyoshi.  We are aiming to be realized an educational environment where 
we can provide effective teachings for each student by taking advantage of the small 
class system.  In addition, we promote equipping schools with ICT devices such as 
providing a tablet terminal for each student.  We will promote improving the 
contents of lessons proactively by using ICT, and provide high-quality lessons for 
students.

一人一人に対するきめ細かい指導
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